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ROTARY INTERNATIONAL DISTRICT　2840

ガバナー　　福田 一良

国際ロータリー第2840地区
2010-2011年度

ガバナーメッセージ

1月はロータリー理解推進月間

2010-2011年度
国際ロータリーのテーマ

新年を迎えて

　　新年明けましておめでとうございます。

　　昨年上半期は、ガバナーエレクトとして地区チーム研修セミナー、PETS、地区協と相次いで主催してまいりました。そ

してガバナー年度に入りますと、 「双方向性」を取り入れた各種地区セミナーの開催、 県内 47 ロータリークラブへの公式

訪問、 そして 2 日間に亘る地区大会等と、 数々のイベントが目白押しに続きました。いずれも無事乗り越えることができ

ましたのは、会員皆様のご協力の賜物であります。ありがとうございました。

　　さて、 1 月はロータリアン一人ひとりがロータリーについて知識と理解を一層深めてもらうと同時に、 ロータリアン以外の

一般市民にもロータリーの正しい情報を提供し、理解を広げるためのプログラムを実施する月間です。

　　このプログラムは、本年度の R I テーマ“地域を育み、大陸をつなぐ”そのものです。そしてレイ ・ クリンギンスミス R I 会

長がロータリアンに呼びかけている 「伝統的な慣習を見直そう ！」 に通ずるものです。これは現在各方面に亘って変革が

問われ、 議論の上で改革が進められております。そこで、 今回のクラブ公式訪問も従来の手法を少し変え、 次の四点を

基本方針と定め行動致しました。

1．　クラブ会長の新年度の活動方針を、いち早くクラブ内に周知していただくため、クラブ訪問を 9 月から行う。

2． 垣根を取り除くことが、効果的なガバナー訪問として推奨されている数クラブ合同例会を織り交ぜて行う。

3． ロータリー活動に関しての問題点等について、より和やかな会話の中でコミュニケーションを図るため、クラブ協議会　

　　 を出来るだけ懇談会形式にする。

4． 経費節減のため、分区の打ち上げ懇親会を辞退する。
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　　今回のクラブ公式訪問を通して明らかになりましたのは、 多くのクラブが問題点として会員増強 ・ 会員維持そして出

席率の低下について非常にご苦労されている点であります。多くのクラブで会員減少に歯止めがかかっていません。

　　我が国を取り巻く環境は円高、 デフレで経済の停滞状態が続いており、 ロータリーがこれを打破するには魅力ある例

会とか、 ロータリーを楽しもうじゃないかという意見が多く出されました。なかなか具体的な妙案が出ませんでしたが、 例

会開始時、閉会時のロータリーソング唱和の際の伴奏をテープではなく生演奏で行ったり、クラブソングを作成し、明るく

楽しく合唱しているクラブも数クラブありました。

　　また、 地区内の多くのクラブが採用している C.L .P の本来の効用にいささか疑問視しているクラブも多くあり、 運用方

法を検討する必要を感じました。

　　例会時間の工夫も様々です。当地区に於いて例会時間は、昼食時間を入れての 60 分例会、例会時間を 60 分間と

し昼食は例会前に行う 2 通りの例会時間がありますが、 素晴らしい卓話等の時間をたっぷり取れ、 有効な一面を感じま

した。

　　今後、更に充実した例会にするためには、各クラブが真剣に検討する価値が大いにあるのではないでしょうか？

　　魅力ある例会の構築には、ロータリアン自らがロータリーへの理解を深めることが必須です。
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国際ロータリー

２１世紀地区デザイン室長

報 告

R I 理事会が長期計画の優先項目と目標を強化

記事 ： Arnold R. Grahl

国際ロータリー ・ ニュース ： 2010 年 12 月 6 日

　 　 R I 理事会は、11 月会合において、R I 長期計画の優先項目と

目標を強化するための数々の提案と決定を行いました。これらは

すべて、ロータリーを活気あるものとし、若い世代の会員や入会候

補者を引きつけることを目的としています。

　　「理事会会期の 1 週間を戦略計画に費やした結果、 理事会

は、 これまでとは違う斬新な決定を下すにいたりました」と、 レイ ・

クリンギンスミス R I 会長は話します。

　　今回の理事会の決定（一部） ：

　　クラブ強化に向けた柔軟性をもたらすため、例会出席、例会のオプション、会員終結に関する R I 方針を改正すること

に同意。

　　R I 定款と標準ロータリー ・ クラブ定款を改正するため、2013 年規定審議会に立法案を提出。

 ・「公共イメージと認知度の向上」という優先項目を推進するため、 2011-12 年度から少なくとも 3 年間は、 広報補助　

　　金に年間 400 万ドルを配分。

 ・会長賞の代わりとなる新しいロータリーの年次賞を 2012-13 年度より創設することを支持。

　　この新設賞は、クラブと R I の長期目標と関連した会長目標を達成したクラブに贈られる。

 ・地区とクラブの奉仕活動を支援し、「人道的奉仕の重点化と増加」という優先項目を助長するため、R I プログラムを　

　　「リソースとサポートのモデル」へと移行させる。

ARC/PDG　　曽我　隆一

これまでとは違う斬新な決定が行われた今回の理事会は、

「ロータリーの歴史に残る1週間となるだろう」と、

レイ・クリンギンスミス R I 会長は語りました。
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 ・R I 長期計画の「ビジョン声明」に代わり、ロータリーとは何か、ロータリーとは何をするのかを、より現代的な言葉でわかり

　　やすく説明した「ロータリーの本質」の文章を承認。

 ・会員の多様性と勧誘の向上を目的として、7 月 1 日より、4 つの新しい試験的プログラム（準会員、法人会員、衛星ク

　　ラブ、革新性と柔軟性のあるクラブ）を実施。200 のクラブに試験への参加が認められ、試験期間は 3 年間となる。

 ・100 を超えるクラブおよび 4 千人を超える会員を有する地区に対し、 2012 年 7 月 1 日より、 2 ～ 3 地区に分割して

　　新地区を編成するよう奨励。

　　長期計画委員会は、 活発で積極的な会員を生み出す組織づくりを目指すため、 数々の変更を理事会に提案しまし

た。「ロータリーは、例会出席を重視する文化から、参加を重視する文化へと転換を図らなくてはならない」と長期計画委

員会の委員長を務めるスチュワート ・ ヒール R I 理事は述べています。「今後 10 年間に、 ロータリーの文化は革新性にあ

ふれたものとなり、引き続き世界中で奉仕が行われていくと、私は信じています」

Rotary.org: ニュース
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地区幹事だより

ホームページアドレス
http://www.rid2840.jp

国際ロータリー第２８４０地区 2010～2011年度

R I 理事会決定事項

　　先日、R I 理事会の 11 月会合が行われ、ロータリー ・ コーディネーター、地区、クラブに直接影響する多くの重要な決

定が採択されました。

　　　　ロータリー ・ コーディネーター

役割の明確化 ： ロータリー ・ コーディネーターは以下の役割を果たす。

 ・  2010-13 年度の R I 長期計画の目標および目的を達成する上で重要な役割を担う

 ・ 地域のクラブや地区の監督者や管理者となるのではなく、地区ガバナーにとってのリソースとなる

 ・ 地区ガバナーを支援し、クラブに協力する際は当該地区ガバナーの承認を得るべきである

 ・ ロータリー財団地域コーディネーター（RRFC）と同等の席次となる

 ・ RRFC と同等の立場に基づき協力する

 ・ 地区やクラブの指導者に一貫したプログラムを提供するために、RRFC と共に合同セミナーを計画、実行する

 ・ 各地域の R I 理事および RRFC と「主要 3 名」チームとなって話し合い、R I 理事がチームのリーダーおよび委員長となる

地区再編成の支援 ： ロータリー ・ コーディネーターは、地区の境界の再編成に関する計画全般において、R I 理事、事務

総長、R I 地区編成委員会に指針を提供する（以下、地区のニュース「地区の規模」を参照）。

R I のプログラム構成 ： 世界社会奉仕（WCS）およびロータリー ・ ボランティア ・ プログラムは、 2011 年 6 月 30 日をも

って廃止される。国際奉仕プロジェクトにおける協力、 そしてロータリアンやクラブを通じたつながりや友情に焦点を当て

た新しいリソースが作成される予定となっている。

　　　　地区のニュース

地区大会 ： 多地区合同の地区大会は、理事会の承認を受ける必要がなくなりました。合同地区大会は、R I 国際大会

および地区が属するゾーンのロータリー研究会と重ならない限り、連続した年度のどの日程でも開催することができる。

地区広報補助金の増額 ： 広報補助金は、2011-12 年度より少なくとも 3 年間、年間 400 万米ドルに増額される。

ロータリアン行動グループ ： 新しい指針が承認された。

地区の規模 ： 費用の効率性を図り、会員増強を推進し、規定審議会の代表における公正さを増すために、以下の内容

が決定された。

幹事　　町田 庄吉
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 ・100 クラブ、または会員 4,000 名を超える地区は、2012 年 7 月 1 日より 2 つ、または 3 つの地区に分割することが　

　　奨励される。

 ・ クラブ数が 30 を下回り、会員数が 1,000 人に満たない地区は、2011 年 1 月の R I 理事会によって許可を得ない限り、

　　2012 年 7 月 1 日をもってほかの地区と合併される。

 ・ クラブ数が 33 を下回り、会員数が 1,200 人に満たない地区は、2011 年 5 月の R I 理事会によって許可を得ない限り、  

　　2013 年 7 月 1 日をもってほかの地区と合併される。

 ・ 地区の指導者は、クラブ数と会員数のバランスが取れた地区の目標の達成に向け、R I 理事およびロータリー ・ 　

　　コーディネーターと協力することが求められる。

地区ガバナーとなる可能性のある会員に向けた推進 ： R I 地区ガバナーの役割の醍醐味を伝えるためのビデオ、 呼び

かけには、パスト ・ ガバナーの証言を含め、地区のウェブサイトでビデオを掲載することを提案する。

パスト ・ ガバナー ： パスト ・ ガバナーに引き続き地区での奉仕に関わってもらう機会を増やすよう、各地区に奨励する。

      クラブのニュース

クラブの新しい試験的プロジェクト ： 試験的プロジェクトへの参加に関心のあるクラブは、 2011 年 4 月 1 日までに申請

する。その後、2011 年 5 月 31 日までに参加クラブの通知が届き、2011 年 7 月 1 日に試験的プロジェクトが開始される。

 ・ 衛星クラブ ： 参加クラブは、週のあいだに異なる日時と場所、あるいは異なる時間を設定して、複数回の例会を行う　

　　ことができる。

 ・ 準会員 ： 参加クラブは、全会員責務の履行義務をもたずに、ロータリー ・ クラブと関わりをもつ準会員を擁することが

　　できる。

 ・ 法人会員 ： 参加クラブは、所属する地域内の法人または会社を、ロータリー ・ クラブ会員と見なすことができる。

 ・ 革新性と柔軟性のあるクラブ ： 参加クラブは、 クラブ会員と地域のニーズに適したクラブ運営を独自に決定すること

　　ができる。

ローターアクト E クラブ ： 理事会は、 ローターアクト E クラブの選択肢を引き続き提供することに同意しなかった。5 年間

の試験が終了した時点で、 1 クラブのみが運営されるのみとなり、 試験を継続するに十分な成功を収めることができな

かったと判断された。

クラブビルダー賞の受賞資格の簡素化 ： 少なくとも 5 年間クラブに在籍し、 会員としての責務を果たしている正会員

（瑕疵なき正会員）が受賞資格を有する。現クラブ会長に、現、次期、直前ガバナー、また現、次期、元の理事は受賞資

格を有さない。
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「ザ ・ ロータリアン」誌の合同購読 ： 合同購読の要請は、即座に処理される。

元ロータリアン ： 何らかの理由でロータリアンであることを断念した適正な元ロータリアンのために、名誉会員の身分を使

用することができる。

新しい親睦活動グループ ： Italian Culture Worldwide Rotarian Fellowship （イタリア文化を愛好する世界のロータリ

アン親睦グループ）が承認された。

職業奉仕 ： 特定の職業分野における奨学金と、 特定の職業分野に基づく学友ネットワークの機会を創出することによ

り、職業奉仕と奨学金活動を連結させます。

WCS とロータリー ・ ボランティアに関する理事会決定のお知らせ

　　この度、 世界社会奉仕（WCS）とロータリー ・ ボランティア ・ プログラムについて、 R I 理事会が下した決定についてお

知らせ申し上げます。

　　2010 年 11 月の会合において、R I 理事会は、2011 年 6 月 30 日をもって、これらのプログラムを漸次廃止することに

合意しました。この決定は、改定された R I 長期計画の優先項目、ならびに「プログラムを基本としたモデルからリソースと

サポートのモデルへ」の R I プログラム運営の全般的転換の必要性を反映したものです。この新モデルは、 クラブ同士の

関係や協力を助長することによって、 多大な成果をもたらす国際奉仕プロジェクトの数や範囲を広げることを目指してい

ます。 

　　世界社会奉仕（WCS）プログラムは、 その開始以来、 ロータリアンが国際奉仕プロジェクトの協力者探しを行う上で、

役立てられてきました。しかし、 そのプログラムの名称から、 ロータリー財団の人道的補助金プログラムと混同されるケー

スが目立っていました。WCS プログラムは、 今ロータリー年度末に廃止となりますが、 今後も R I は、 ロータリアンによる国

際奉仕プロジェクトを全面的に支援してまいります。 
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ロータリー理解推進月間

ご存じですか   　正しいロータリー用語を

　「クラブ週報」や「ガバナー月信」、クラブや地区のホームページなどでよく目にする、そして、クラブの例会や地区のさま

ざまな会合でよく耳にするロータリー用語の間違い。難しい言葉でなく、ロータリーに入ったばかりのころから、日常よく使っ

ている言葉が多いのです。間違いやすい言葉の中からいくつかご紹介します。

国際ロータリー　　Rotary International

　　ロータリアンなら誰でもよく知っている言葉ですが、 「国際ロータリークラブ」と書かれているものをよく見かけます。「ロー

タリークラブ」は個々のクラブだけ。それらのロータリークラブが所属しているのが、「国際ロータリー」です。

国際大会　　Convention

　　年 1 回開催され、 世界中からロータリアンが集まる大きな会合です。ロータリーの中で Convention という英語を使う

のはこの国際大会だけです。これを日本語では国際大会と翻訳しています。 「世界大会」 と言うロータリアンがあまりにも

多いのが気にかかります。

国際ロータリーのテーマ　　Rotary International Theme

　　国際ロータリー (R I) 会長から、毎年、発表されるロータリー・メッセージです。R I 会長が決め、R I 会長が発表しますから、

「R I 会長のテーマ」と言われる方も多いのですが、正式には、国際ロータリーテーマ、または R I テーマと言います。

第 0000 地区　　Rotary International District 0000

　　英語では省略して R I D 0000 と書かれているものも見かけます。日本語で正式に表記する場合は、「第」という文字を

最初にいれます。「0000 地区」とだけ入っていて「第」をつけていないものが目につきます。

　　また、ちょっとしゃれたつもりで、「R I D 0000 地区」と書かれているものもありますが、「D」は District、つまり、地区という

意味の D ですから、一緒につけるのは間違いです。

ロータリー財団　　Rotary Foundation

　　国際ロータリーのロータリー財団と言いますが、 国際ロータリー財団とは言いません。よく省略して、｢R I 財団」 と書かれ

たものを見ますが、R I は国際ロータリーのことですから、この書き方は間違い、ということになります。

メークアップ　　Make-up

　　正式には出席補填という翻訳がついていますが、 この訳語を使わず、 「メークアップ」と言う方が一般的です。しかし、

文字にした場合、 「メーキャップ」とされる場合が多いようです。「メークアップ」「メーク ・ アップ」というのが正しい使い方

です。

　　今回、紹介したのは、誰でもが知っている、そしてよく使う簡単なロータリー用語です。しかし、簡単な言葉ほど、うっかり

して間違いやすいもの。実は、 ロータリーのことをよく知っているはずの、 ベテランのロータリアンほど、 このような簡単な言

葉を間違って使ったりするのです。

　　正しい言葉を使うのは、 人前でスピーチをするときや、 一般の人たちに向けて広報活動をするときには、 大事なことで

す（ただし、 一般への広報の場合は、 ロータリー用語を使わないことが原則です )。原稿を書くときには、 「手続要覧」など

で、必ずご確認ください。皆さまは、いかがですか ? お気をつけください。　　　　　　　　　　　　　平成 21 年 ロータリーの友 1 月号より

?
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11 月までの寄付金は前年同期と比べて 4.3％増、約 2,600 万円の増加となりました。普通寄付
金が 0.3％増、特別寄付金が 6.4％増と、普通・特別寄付金とも増加のまま推移しています。し
かし単月で比較しますと、直近 10 年の間で一番低い数字となりました。 
12 月は例年であれば特別寄付金が一番多く納入される月です 今年も残りわずかとなりまし
たが 多くの留学生を支援するために引き続きご協力賜りますよう よろしくお願い申し上げます  

今年で 7 回目となるガバナーエレクト・次期地区米山記念奨学委員長合同セミナーが 12 月 8
日・9 日、都内で開かれました。1 日目は、2011-12 年度のガバナーおよび地区米山委員長を対
象とし、米山奨学事業の意義を実感していただき、理解を広げる成功事例が紹介されました。2
日目は地区米山委員長を対象に、寄付増進につなげるためのより実践的な情報交換がなされまし
た。また、1日目夕方は、田中作次ＲＩ会長ノミニーを迎えての懇親会が開かれました。 
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米山学友を中心に設立された国内初のロータリークラブ、東京米山友愛ＲＣが 11 月 27 日、初
の本格的な奉仕活動として、外国人留学生対象の就職相談会を開催しました。会場となった電気

通信大学の学生や首都圏の大学・大学院に通う米山奨
学生・学友など、就職を控えた 37 人の留学生が参加。
日本で就職した米山学友らもボランティアで協力し、
会員とともにグループディスカッションに加わって、
学生たちからの相談や質問に応じました。参加した学
生からは、「いろいろなアドバイスが聞けてとても良
かった」「進学か就職か迷っていたが、解決できた」
「就職活動において留学生ならではのアピールポイ

ントが役に立った」と好評で、次回開催要望の声が多く聞かれました。 
この企画の発起人で同クラブ会員のワンマニ チャンニャケムさん 右写真

ラオス／2006-08／東京府中ＲＣ）は、「自分自身、学生の時に欲しかった企
画でした。これからも学生と社会人の先輩との出会いの場をつくり、考える
きっかけを提供していきたい。留学生への支援は、いろいろな国籍、留学経
験をもつメンバーが集まるこのクラブならではの奉仕活動。クラブ独自の強
みを生かし、さらに発展することにもつなげていきたい」と語りました。 

1927 年、韓国で最初に創立されたソウルＲＣは、ソウルで唯一、英語を公用
語とする国際色豊かなクラブです。今年 7月、このクラブの会長に、米山学友
の白
ペク
哲
チョル
鎬
ホ
さん（1989-91／横浜鶴見西ＲＣ）が就任。白さんは、鶴見大学歯学

部博士課程在学中に米山記念奨学生となり、91 年に学位取得。現在は矯正歯科
医院院長として活躍しています。  

 
 

 
 

 

（財)ロータリー米山記念奨学会 
〒105-0011 東京都港区芝公園 2-6-15 
 黒龍芝公園ビル 3F 

Tel：03-3434-8681 Fax：03-3578-8281 
E-mail：highlight@rotary-yoneyama.or.jp 
URL：http://www.rotary-yoneyama.or.jp/

編集担当：野津
の づ
・峯

みね
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新会員名 菅原　次男
ク ラ ブ 前橋北 RC

入会日 2010年11月15日

職業分類 空調設備工事

勤務先 ㈱前橋空調機器サービス

役　　職 代表取締役社長

推薦者 門倉　正

新会員名 守屋　昌宏
ク ラ ブ 太田 RC

入会日 2010年11月18日

職業分類 証券業

勤務先 ＳＭＢＣフレンド証券㈱太田支店

役　　職 支店長

推薦者 津久井　義孝

新会員名 関口　誠一
ク ラ ブ 太田南 ＲＣ

入会日 2010年9月7日

職業分類 土木

勤務先 株式会社金井工事

役　　職 代表取締役

推薦者 小笠原　輝勝 

会員だより

新入会員紹介

新会員名 木村 哲也
ク ラ ブ 太田南 ＲＣ

入会日 2010年9月7日

職業分類 経営コンサルタント

勤務先 ㈲アイム・リサーチワーク

役　　職 代表取締役

推薦者 小暮 正男

新会員名 八下田 俊明
ク ラ ブ 太田南 ＲＣ

入会日 2010年11月2日

職業分類 精密機械

勤務先 株式会社ヤゲタ精器

役　　職 代表取締役

推薦者 栗原 稔

新会員名 鈴木 正敏
ク ラ ブ 渋川 ＲＣ

入会日 2010年12月2日

職業分類 為替銀行

勤務先 ㈱東和銀行渋川支店

役　　職 支店長

推薦者 町田 久

新会員名 塙　勇二
ク ラ ブ 太田南 ＲＣ

入会日 2010年10月5日

職業分類 洋食料理店

勤務先 有限会社貴州

役　　職 代表

推薦者 村木 一夫
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第2840地区　2010－2011年度

地区主要三ヶ月行事一覧

第2840地区　2010－2011年度

周年行事予定クラブ

年 度

2011-2012

2010-2011

開 催 場 所

埼玉国際ゴルフ倶楽部

予 定 日

2011年　2月19日(土)

周 年

10

クラブ名

藤岡南

ジョイハウス2011年　4月24日(日)30館林西

ホテル　べラヴィータ2011年　4月10日(日)25沼田中央

エテルナ高崎2011年　2月10日(木)15高崎シンフォニー

かがや2011年　1月25日(火)35藤岡北

未定2012年　3月50高崎南

開 催 日

2011年

場 所項 目

2月
 6日(日) 群馬ロイヤルホテル第四回ガバナー諮問委員会(ＧＥ報告)

19日(土) 群馬ロイヤルホテル米山記念奨学生修了式･奨学生歓送迎会

1月

 8日(土) 群馬ロイヤルホテル第三回ガバナー諮問委員会･ガバナーエレクト壮行会

16日(日) 群馬県庁昭和庁舎米山記念奨学生選考会

22日(土) 群馬ロイヤルホテルＲ財団･地区補助金審査会

会員だより

訃報　　深く哀悼の意を表し御冥福を祈ります

大井　卓治 会員

太田南ロータリークラブ

(有)越中園　取締役会長

平成22年11月２日逝去　享年83歳　

昭和53年6月６日　入会　

チャーターメンバー

1989～1990年度　会長

ポールハリスフェロー

米山功労者(３回)

＊ロータリーは特に出席と職業奉仕が大切と、会員が例会出席を

楽しみに出来るよう優しい笑顔で挨拶していました。

飯田忠夫 会員

太田南ロータリークラブ

(有)飯田モータース　代表取締役

平成22年11月1日逝去　享年70歳　

昭和53年８月8日　入会　

1991～1992年度　会長

2007～2008年度　米山カウンセラー

ポールハリスフェロー

米山功労者(7回)

＊温厚で気遣いの優しさと細やかさがクラブの中心的な存在。

会員増強や当クラブの特徴のＷＣＳ事業(7回)を積極的に担いました。
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ロータリー文庫

地区大会講演より

ロータリー文庫

文庫通信(279号)

〒105-0011　東京都港区芝公園2-6-15　黒龍芝公園ビル3階  

TEL：03-3433-6456　　FAX：03-3459-7506  

URL：http://www.rotary-bunko.gr.jp  

開館：午前10時～午後5時/休館：土・日・祝祭日  

「喜びや感動が可能性を引き出す～遺伝子ＯＮの生き方」

「危機における決断～戦国武将に学ぶ」

「資本主義はなぜ自壊したのか『日本』再生への提言」

「笑いの処方箋～笑いと長寿の科学」

「野球を通して人を育てる」

「あたり前の暮しを求めて」

「世界の構造転換と日本の進路－2010年への視座」

「この国の行方」

津本 陽　　　　     2010　　　2Ｐ　（D.2660）

村上 和雄　　　　  2010　　　4Ｐ　（D.2790）

中谷 巌　　　　     2010　　　4Ｐ　（D.2660）

昇 幹夫　　　　     2010　　　2Ｐ　（D.2660）

�王 貞治　　　　　　  2010　　　4Ｐ　（D.2650）

�倉本 聰　　　　     2010　　15Ｐ　（D.2510）

寺島 実郎　　　　  2010　　　2Ｐ　（D.2580）

櫻井 よしこ　　　　 2010　　　2Ｐ　（D.2670）

小泉 武夫　　　　　2010　　14Ｐ　（D.2500）

［上記申込先：ロータリー文庫（コピー/ PDF ) ]

「北海道の 《食》 の大いなる可能性、再発見！」　

　「ロータリー文庫」は､日本ロータリー50周年記念事業の一つとして1970年に創立された皆様の資料室です。

　ロータリー関係の貴重な文献や視聴覚資料など、2万3千点を収集・整備し皆様のご利用に備えております。       

　閲覧は勿論、電話や書信によるご相談、文献・資料の出版先のご紹介、絶版資料についてはコピーサービスも    

　承ります。また、一部資料はホームページでＰＤＦもご利用いただけます。       

　クラブ事務所にはロータリー文庫の「資料目録」を備えてありますので、ご活用願います。

　以下資料のご紹介を致します。
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第2840地区

11月　出席報告

クラブ数
月 初 月 末 純増減会員数

会 員 数

女性会員 当月出席率

47 1982 1982 0 80 83.77

クラブ名
例
会
数

出席率
(％) 月 初

会 員 数

前橋 4 84.90 106

月 末

106

増減
クラブ名

例
会
数

出席率
(％) 月 初

会 員 数

月 末 増減

0

前橋西 4 86.55 59 59 0

前橋東 4 83.56 64 63 -1 

前橋北 4 88.06 58 59 1

前橋南 3 91.92 33 33 0

前橋中央 3 81.72 32 32 0

合 計 86.12 352 352 0

高崎 5 82.09 67 67 0

高崎南 4 82.81 64 64 0

高崎北 3 79.01 65 64 -1 

高崎東 4 75.05 41 41 0

高崎シンフォニー 4 84.21 39 39 0

高崎セントラル 4 78.46 33 33 0

合 計 80.27 309 308 -1 

群馬境 4 79.35 34 34 0

伊勢崎 3 94.39 74 74 0

桐生 5 83.97 64 65 1

伊勢崎中央 4 91.00 64 65 1

伊勢崎南 4 77.42 31 31 0

伊勢崎東 5 91.53 34 33 -1 

合 計 86.74 237 237 0

女性

4

6

3

6

1

5

25

0

4

0

2

3

0

9

桐生西 4 89.01 49 49 0 0

1

桐生南 3 82.72 27 27 0 0

0

0

1

0

桐生中央 4 77.00 25 25 0 3

3

桐生赤城 4 85.21 42 42 0 5

5

館林西 4 88.24 18 18 0

大泉 4 80.29 34 34 0

館林 4 81.37 51 51 0

太田 4 85.92 70 71 1

館林東 3 86.95 25 25 0

館林ミレニアム 4 91.25 23 23 0

合 計 85.62 151 151 0

沼田 4 72.57 57 57 0

渋川 4 94.65 60 59 -1 

草津 4 75.00 23 23 0

みなかみ 5 92.00 7 7 0

中之条 4 94.74 26 26 0

沼田中央 4 80.38 58 58 0

渋川みどり 4 80.95 42 42 0

合 計 84.33 273 272 -1 

安中 3 76.23 26 26 0

藤岡 4 91.50 50 50 0

富岡 3 81.20 49 50 1

藤岡北 4 78.93 17 17 0

富岡中央 4 82.88 42 42 0

碓氷安中 4 70.31 16 16 0

藤岡南 4 80.89 17 17 0

富岡かぶら 4 72.42 29 29 0

合 計 79.30 246 247 1

女性

太田南 4 87.35 47 46 -1 0

0

太田西 3 89.29 23 23 0 1

5

0

2

新田 3 88.00 25 25 0 0

2

太田中央 4 83.93 42 42 0 2

0

7

0

2

2

0

1

0

2

7

0

2

4

2

1

2

2

1

14

合 計 83.58 207 208 1 8

合 計 86.90 207 207 0 5


